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Huszadik évfolyam. 273. szám. Kolozsvár, kedd, november 28. 1899. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. : Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Negyedévre 16 forint. 
8 forint. 

Egész évre. 
Félévre . Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

4 forint 
1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 
Hivatalos közlemények sora 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 
- 

forimt. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Az uj század küszöbén. 
Kolozsvár, nov. 28. 

Magyarország népeinek magyarok- 
nak kell lenniök névben, nyelvben, 
érzelemben. 

Az idegen ne csak geografiai fo- 
galomnak lássa Magyarországot, hanem 

lássa az itt élő nepeket magyaroknak, 

szóval: lásson itt egy országot, a mely- 
ben a magyar jelleg minden ágazatban 
kidomborodjék; a magyar szellem min- 

den viszonylatban domináljon; a ma- 

gyar érzés és a magyar karakter min- 

den életjelenségben kifejezésre jusson. 

És mi magyarok most a közeledő 
uj század küszöbén bizonyitsuk be a 
világ előtt, hogy a Kárpátok bérczei 
között elterülő országban, ezen a meg- 
szentelt földön, névben, érzelemben, 

nyelvben egy hatalmas népcsalád él 

együtt, a mely büszke arra, hogy ma- 
gyar ak vallhatja magát. 

Nekünk ebben az országban, a hol 
annyi faj és nemzetiség foglal helyet, 
sokszoros kötelességünk arra törekedni, 
hogy a külföld ne csak tudjon Magyaror- 
szág létezéséről, hanem magyarnak 
lássa az itt elő népeket, s lássa ki- 
domborodva nevünkben, intéz-ménye- 
inkben a sajátképi magyar karaktert. 

Mineél jobban meggyökereztetjük a 
külvilág előtt azt a hitet, hogy nem- 
csak országunk czimében található meg 
a magyar szó, hanem az itt élő népek 
szokásaikban, erkölcseikben, nyelvük- 
ben, érzelmeikben és költészetükben is 

magyarok; ezzel más formák közt, de 

ugyanazt a müveletet hajtjuk végre, 
a mit elődeink végeztek akkor, a mikor 
megszerezték nekünk ezt a szép hazát. 

Ne kicsinyelje tehát senki azt a 
nehány évvel ezelőtt keletkezett moz- 
galmat, a mely azt czélozza, hogy a 
magyar földön élő, de idegen nevü 
állampolgárok nevükben is magyarokká 
válljanak. 

És ha most szóvá tesszük ennek 
a mozgalomnak a fontosságát, arra két 

körülmény indit. Egyik az, hogy a 

jövő év elején országos népszámlálás 

lesz, a másik az, hogy alig egy hónap 

elteltével egy uj század veszi kezdetét. 

Az első körülménynek a fontossá- 
gát tán felesleges is részletesen fejte- 
getni. Az ilyen országos népszámlálás 
adatai a külvilággal való viszonyunk- 
ban és a saját élettörténetünkben sok- 
szoros értékkel birnak. Ezekben a sta- 
tistikai - tehát megbizható - ada- 

tokban domborodik ki legteljesebben 

alapja. Minden testrész miriádnyi sejtből van 
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Humoral-pathologia. 
Nincsen semmi uj a nap alatt. Az or- 

vosi tudomány korszak alkotó felfedezései is 
régmult idők hagyományaiból sarjadnak. 
A modern bakteriologia atyja nem a néhai 
való jámbor Leenwenhoek barát, a ki az ő 
készitette mikroskopium alatt lépfenés álla- 
tok vérében temérdek „férget" látott, mert 

hiszen már Aristoteles is tudta, hogy vannak 

contagium vivumok, mint okai a járványok- 
nak „legapróbb állatkák, a melyek rendki- 
vüli módon elterjedni és szaporodni ké- 
pesek." 

A jelen század közepéig a betegségek 

okait a vér és a test nedveinek megváltozott 

voltából magyarázták Elfogadták, hogy van 

egy normális állapot, a test nedvének egyen- 
letes sulypontja, s a mint ezen egyensuly 

megváltozik, az eredmény : betegség. Minden 

betegség oka a vér ésa test nedveinek meg- 
változott, vagy szabálytalan ősszetétele. A 

gyógyeljárás maga is a vér és nedvek egyen- 

sulyának helyreállitásában kulminált s a mint 
tudjuk, divatjáf járta az érvágás, vérbocsátás, 
köpülyözés, ugyancsak rajta voltak, hogy 

bármely belső lobos bántalomnál a gyuladás 

helyéről elvonják a vért és e ezélból szélté- 

ben használták a mustárpépet (Sinapismus), 
csipős bedörzsöléseket, sőt az égetés és moxá- 

lás is igen elterjedett gyógyeljárás volt. 
De jött Virchov. Ez a nagy német 

anatomus, physiologus, archaeologus és poli- 

tikus balomra döntötte az OrvoSI tudomány 

hagyományait. A sejt lett az orvosi tudomány 

*) Az ,Erdélyi Gazda" legujabb számából. 

egy nemzetnek az élete, az erkölcse, a 
müveltsége, a karaktere. 

Talán nem is kell sokat 
nünk arról, hogy minden életre való 
nemzetnek elsőrendü érdeke az, hogy 

beszél- 

a sajátos nemzeti jelleg minden intéz- 
ményben és minden egyénben kifeje- 
zésre jusson. 

Most, mikor országosan összeirják 
az ország lakósságát és a beszedett 
anyagból megkészitik a statistikánkat, 
azt hisszük, mindenki megérti, ha kü- 
lönös sulylvyal birónák tekintjük azt, 

gyar nevet fognak kitüntetni, vagy is 
hány lesz azoknak a száma, a kik ne- 
vükben is hordják a magyar jelleget. 

Sokan vannak sorainkban, a kik 
abban a tévhitben élnek, hogy a név 
nem határoz, csak az érzés legyen ma- 
gyar. Fájdalom, nem igy áll a dolog a 
külföld nevében. Ennek az itélőszéke 
előtt az érzéssal nem lehet a magyar 
nemzeti jelleget dokumentálni, mert az 
érzéseinket nem vihetjük az itélőszék 
elé, ámde a nevünk minduntalan ott 
forog a piaczokon. És a külföld a név- 
ből következtet az érzésre, vagy a ka- 
rakterre és ez alapon formál véleményt. 
Azzal tehát, hogy magyar em- 
ber idegen nevet visel, csak a külvi- 
lág iteletét tévesztjük meg és a rólunk 
való vélemény megformálásában vezet- 
jük tévutra. 

Hogy pedig az nem állhat érde- 
künkben, azt hisszük, nem kell bizo- 
nyitanunk. 

Viszont azok az ethikai jelensé- 
geksem szorulnak magyarázatra, a me- 
lyek a névben és az érzésben rejlő jel- 
lemző vonásoknak egybe vetésében nyil- 
vánulnak meg. 

Az a magyar honos, a ki idegen 
nevet hord és a kiről az a vélemény 
hogy érzelmeiben nem forrt össze a 
magyar hazával, pedig ha bizonyságol 
kellene tennie az érzelmeiről, nem kés- 
nék nyilt kifejezést adni magyar és 
hazafias érzületeének. Ám az a csele- 
kedete, hogy idegen nevét magyarral 
cseréli fel, egyben bizonyitéka magyar 
hazafias érzületének is. 

Nekünk pedig fájdalom, még min- 
dig sok okunk van arra, hogy az ide- 
gen hangzásu névvel biró állampolgá- 
rok alkalmat vegyenek maguknak ma- 
gyar érzelmeiknek nyilt bevallására. 

Ezért tartjuk mi rendkivül nagy- 
fontosságunak azt, hogy most a nép- 
számlálás és az uj század küszöbén 

hogy ezek a statistika adatok hány ma- 

tömegesen magyarositsák meg a nevü- (161), 

ket is mindazok, a kik különben velünk 
egyek a hazafias érzületben és a Ha- 
zához való ragaszkodás és hüségben. 

Azt óhajtjuk, hogy minden hiva- 
tott tényező lépjen gyorsan akczióba és 
ily uton indittassék országos mozgalom 
oly czélból, hogy még ennek az évnek a 
folyamán tömegesen magyarositsák meg 
nevüket az idegen hangzásu névvel biró 
állampolgárok, hogy a mikor megkezdik 
az országos népszámlálást, a besze- 
dendő statistikai táplákban minél több 
magyar nevü egyént irjanak össze. 

Szebb és büszkébb fénnyel aligha 
köszönthetjük a nemsokára megérkező 
uj századot, mintha ezekkel a népszám- 
lálási lapokkal és az azok alapján ké- 
szülő hiteles statisztikával tehetnénk 
bizonyságot a külvilág előtt egyre iz- 
mosodó, egyre hatalmasabbá váló ma- 
gyar voltunkról egyre növekedő és 
egyre hatalmasabbá váló térfoglalásáról 
a magyar nemzeti szellemnek. 

Nálunk e szükebb hazarészben az 
Emkére vár az a feladat, hogy ez irány- 
ban országos mozgalmat inditson, hogy 
erélyesen oda szóljon a lelkekhez és 
meggyőzze öket, hogy az idegen hang- 
zásu nevü állampolgároktól mit köve- 
tel a Haza és mit vár az Ujszázad, a 
melyben nagy lépésekben kell előre vin- 
nünk a magyar ügyet. 

Mennéel többenlesznek sorainkban 
azok, a kik névben is magyarok, hi- 
hetetlen gyorsasággal közeledhetünk 
ama nagy nemzeti ideál megvalósitása 
felé, mely azt parancsolja ránk, hogy 
a faj erőösités nagy munkájában erélyes 
cselekvő tényezökké avassuk magunkat. 

Kérjük is az Emke vezető férfiait : 
ragadják meg e nagy nemzeti ügy 
zászlóját és toborozzák minél nagyobb 
tömegeit a nemzetnek e zászló körül, 
hogy a mikor ránk köszönt az ujszá- 
zad hajnala, ebben az országban az 
a nevében és nyelvében is egyreizmo- 
sodó, egyre hatalmasabbá váló magyar 
nemzetre vesse áldásos sugarait. 

Politikai hirek. 
A delegáczió tagjai. A képviselő- 

ház tegnapi ülésén megválasztattak a dele- 

gáczió rendes tagjaivá: gr. Andrássy Tivadar 
(162), gr. Apponyi Albert (161), Berzeviczy 
Albert (162), Bolgár Ferencz (160), br. Dániel 
Ernő (160), Dániel Gábor (161), Dókus Ernő 
(162), gr. Esterházy Mihály (160), Falk Miksa 
(160), Fluger Károly (162), Francisi Henrik 

Gajári Ődön (155), Gyurkovits György 

összetéve, minden betegségnél változik a sej- 
tek magatartása s ezeket mikroscop alatt 
pontosan követhetjük, felismerhetjük. A sej- 
tek képezik a vér és a test többi nedveinek 
is főalkatrészét és be lehetett bizonyitani, 
hogy pl. vérszegénységnél a vörös vérsejtek 
kisebb számban vannak jelen s a fehér vér- 
sejtek számban szaporodtak, sőt azt is bebi- 
zonyitották, hogy pl. perniciosus anaemiánál 
a vérsejtek rendes alakjukat is elveszitik. 

A sejt lett az ur a gyógytudományban. 
A tüdőlob többé nem a vercongestió követ- 
kezménye volt, hanem cronpos izzadmány, 
a melynek fő alkatrésze fibrinrostozat, te- 
mérdek leucocyta (fehér vérsejt) és a tönkre- 
ment nyálkahártya sejtjeinek maradványai. 
A rák is és a többi kórtani ujképlet nagy 
sejthalmazok abnormális helyen való képző- 
désének tekinthető csupán. 

A humoral pathologia helyére az egész 
vonalon a cellular pathologia vonult fel s a 
mikor diadalát ülte, kezdték észre venni, 
hogy tulajdonképen mérhetetlen tévedés 
volna minden avult ismeretet lomtárba vetni, 
mert a humoral pathologiának minden téve- 
dése mellett voltak olyan előnyei is, amelye- 
ket a szenvedők érdekében állott figyelemre 
méltatni. Hiszen tudjuk azt, hogy van a szer- 
vezetben sok helyütt olyan folyadék, amely 
sejt alakokat nem tartalmaz, illetőleg a sejt 
tartalmu folyadékok egyes részei pl. a vér 
savója a sejtek eltávolitása után is önálló 
sajátságukkal biró szerves folyadék marad, 
amely különböző betegsegeknél, más és más 
sajátságokkal bir. 

Magyar orvosé a dicsőség, hogy a tu- 
dományos világ figyelmét felhivta erre a 
körülményre. Fodor tanár már a nyolczvanas 
években kutatta bizonyos ragályos betegségek 
hatását és különösen azt, hogy miben áll 
egyes egyének mentességének oka fertőzé- 
sekkel szemben. Ő egészséges állatok vérébe 

rothadási bakteriumokat fecskendett és azt 
tapasztalta, hogy ezen bakteriumok rövid idő 
mulva a vérből eltüntek. Hova lettek? Kü- 
lönben élénk szaporodási képességüket mi 
hátráltatta? Fejlődésöket mi gátolta meg? 
Megannyi olyan kérdés, a melyre a józan 
ész rögtön válaszol. A vér tette őket tönkre, 
gátolta fejlődésüket és szaporodásukat, mert 
olyan erővel bir, amely erre képesiti. De ha 
olyan nagy tömeg bakterium kerül a vérbe, 
amelyet ez megsemmisiteni nem képes, ha 
valamely más ok miatt a vér ellenállási ké- 
pességét elvesziti, akkor a betegség lesz urrá 
a szervezet fölőtt. Igen jól bizonyitja ezt 
azon tapasztalat, hogy a tüdőlob okozója a 
Diplococcus pneumoniae egészséges emberek 
légzőszerveiben is jelen van, de csak akkor 
szaporodik el annyira, hogy lobosodás áll 
be, ha pl. meghülés után a szervezet elgyengül. 

A vér tehát korántsem képez olyan kö- 
zömbös anyagot, a melynek a betegségek ki- 
fejlődésében és elháritásába szerepe ne volna, 
ellenkezőleg mind több figyelmet kell szen- 
telnünk sajátságainak, mert igen becses ered- 
ményeket érhetünk el általa. Különösen az 
ujabb időben alkalmazásba vett serumtherapia 
az, mely magának a vérnek ellenállási képes- 
ségét óhajtja a végsőig fokozni. 

Azt már régen tudjuk, hogy magának 
a vérnek absolut mennyisége is lehet kóros, 
hiszen sebzéseknél vagy más okok miatt be- 
álló vérzéseknél annyira csökkenhet a vér- 
mennyiség, hogy többé az életfentartásra 
nem elég és halál következik be. 

Ha pedig csak nagy foku, de nem ha- 
lálos volt a vérzés, akkor hosszu senyves 
állapot következhetik be, amely csupán csak 
a kevésvérüségen alapul. 

Azt is tudjuk, hogy van olyan állapot 
is, midőn a rendesnél nagyobb mennyiségü 
vér, az u. n. vérpozsga (pethora) ez sem ren- 
des állapot, mert a véredények falát tul erős 
nyomás alatt tartja a nagy vérmennyiség, a 

(162), Hieronymi Károly (161), Horánszky 
Nándor (162), Holló Lajos (159), Josipovich 
Imre (162), Klobusitzky János (158), Kris- 
tóffly József (156), Láng Lajos (162) Lu- 
kács Béla (162), Miklós Ödön (102), Mohay 
Sándor (162), Münnich Aurél (161), gr. Nákó 
Kálmán (162), Pap Géza (161), Pulszky Ágost 
(153), Rakovszky Géza (162), Rosenberg 
Gyula (154), Spevec Ferencz (161), Szabó 
István (159), Szerb György (162), Szilágyi 
Dezső (162), gróf Teleki Sándor (161), gróf 
Tisza István (154), Tisza Kálmán (156), gróf 
Thoroczkay Miklós (161), Tolnay Lajos 
(162), Ugron Gábor (161), gróf Zichy Já- 

nos (161). 
Póttagokká: Zeyk Gábor (136), Latino- 

vics Pál (1831), gróf Zay Miklós (103), Ada- 
movics Béla (102), Szabó Imre (101), Szőts 
Pál (98), Nopcsa Elek (95), Herczeg Ferencz 
(91), Szemere Attila (89) és Lánczi Leó (88) 

szavazattal. 

A képviselőház. f, hó 29-ikén, szer- 
dén d. e. 10 órakor ülést tart. Napirend; I. 
a zárószámadási bizottság jelentése az 
1898-ik évi zárószámadárokról és a Vaskapu- 
szabályozás 1898-ik évi számadásairól. 2. A 
szatmár-erdődi h. é. vasuti javaslat, a czin- 
kota-kerepesi, a zágráb-podsused-samo- 
bori h. é. vasut engedélyezéséről szóló jelen- 
tás tárgyalása. 3. Mentelmi ügyek. 4. A 
hazai iparnak adandó állami kedvezmányek- 
ről szóló törvényjavaslat tárgyában. 5. A 
miniszterelnök válaszol Barabás Béla inter- 
pellácziójára a „jelen" ügyében és Major 
Ferencz interpellácziójára a Magyar Vörös- 
kereszt-Egyletnek a délafrikai harcztéren való 
részvétele tárgyában. 

[/ 

A kvóta. 
Budapest, nov. 28. 

A pénzügyi bizottság tegnap kezdte 

tárgyalni a kvóta-bizottság jelentését. A tár- 

gyalást egykis előcsatározás vezette be, mely 

Széll Kálmán és Komjáthy Béla között 

folyt le. 
Széll Kálmán elmondta, hogy a kor- 

mány irányitotta a tárgyalásokat és ezzel 
kötelességét teljesitette: nem abban az irány- 

ban érvényesitette törvényes befolyását, hogy 
a kvóta emeltessék, hanem elmondta néze- 

tét arról, hogy miképp lehet az osztrák ex- 

orbitáns követeléseknek ellentállani. 

Komjáthy ezután arra kéri a kormányt, 

hogy a következő adatokat terjessze a bi- 
zottság elé: 1. Kimutatását annak, hogy ugy 
Ausztria, mint Megyarország mit költőtt ad- 
minisztrativ és mit szellemi fejlődésére; 2. 
Mit produkált Ausztria és Magyarország a 
földmivelés, ipar és kereskedelem terén; 3. 
A produktivitástól és mily adók; 4. vagyoni 
helyzetét a két állam lakosságának; ő. a 
tőkeképzés adatait; 6. a jövedelem-megosz- 

miért aztán csekély ok elegendő arra, hogy 
halálos belső, vagy agyvérzés (gutaütés) áll- 
jon be. 

Ismerünk egy olyan kóralakot is, a 
melynek okával ma még nem is vagyunk 
tisztában, ez a vérszegénység, a midőn aleg- 
csekélyebb sérülés pl. egy tüszurás elég ah- 
hoz, hogy erős, alig csilapitható vérzés jöj- 
jöjjön létre. De ezektől és még sok más ha- 
sonló betegségektől eltekintve megtaláljuk a 
fertőző és ragályos betegségek egész legióját, 
a mely legnagyobb része a véráram utján 
terjed, a vér alkatelemeit megbontja, a vér- 
ben levő szénsav kiválását meggátolja stb. 
A hol tehát a szervezetnek csupán egyetlen 
része beteg, a vér, a melyhez aztán másod- 
lagosan csatlakoznak tipikus betegségi tüne- 
tek a test különböző tájain. 

Az ujabb tudományos vizsgálatok azt 
is kideritették, hogy a vér betegségeinek 
egész sorozatával meg lehet küzdeni ritkán 
akkor, amikor az már beteg, hanem amikor 
egy bekövetkezhető veszély elháritása czéljá- 
ból a még egészséges vér ellenálló képeségét 
fokozzuk. A védőoltások lényege éppen ez. 
De mig a legtöbb védőoltás azért történik, 
hogy a bekövetkező fertőzés veszélyessége 
ellen akkor is lehet sikeresen védekezni, ha 
még nem mentesitett szervezetet ér véletlen 
fertőzés pl. veszettségnél, diphteritisnél, 
tetanusnál és legujabban pestisnél. 

Homály boritja még és fogja talán 
örökkée boritani azon folyamatot, amely a 
szervezetben végbemegy ezen védőanyagok 

hatása alatt. Mégis bizalommal tekintethe- 

tünk a jövőbe, amely ha tudást nem is hozna, 
de enyhülést szerez a tudomány által. 

A himlő, lépfene, orbáncz, diphteritis, 
tetanus, pestis elleni védekezés még csak 
egy sorozatát jelenti azon eredményeknek, 
amelyeket elérni sikerült a vér ellenállóvá 
tétele által. S ezen sorozat folyton bővül 
azon észleletek által, a melyeket a labora- 

tás statisztikáját; 7. az életmód költsége 

összehasonlitását; 8. az élelmiszerek árvi- 

szonyai táblázatát; 9. ruházati czikkek táb- 
lázatát; 10. a közegészségi ügyek viszonos 
állását; 11. a köz- és magán jótékonyság 
terjedelmét; 12. a keresetképtelenek ellátá- 
sát czélzó intézetek arányát. 

Polónyi Géza, bár nem tagja a pénz- 
ügyi bizottságnak, a Házszabályok 119. §- 
ában megadott jognál fogva a következő in- 

ditványt adja be: 

A pénzügyi bizottság hivja fel a minisz- 

terelnök és pénzügyminiszter urakat, hogy 

az 1887-97-ig terjedő időszakra vonatko- 
zólag terjesszék elő azon statisztikai ada- 

tokat, a melyek tájékozást nyujtanak az iránt, 

mennyi a közös vámterület vámhatárain 
megvámolt azon áru, a mely közvetlenül 

Magyarországba szállittatik és itt kerül fo- 
gyasztás alá és mennyi az Ausztriában és 

Boszniában közvetlenül fogyasztásra jutó 
készáru? Mennyi továbbá a közös vámterü- 
leten megvámolt áruból az a mennyiség, 

a mely ezen megvámolás után az osztrák 

ipar által átdolgozva, vagy az osztrák keres- 

kedelem által közvetitve kerül Magyarorszá- 
gon és Bosznia-Herczegovinában fogyasz- 

tás alá? 
Végül hivja föl a bizottság a nevezett 

miniszter urakat arra, hogy statisztikai ada- 

toknak és a zárszámadási eredményeknek 
figyelembe vételével terjesszenek elő egy 

kimutatást, a mely a vámszövetséggel kap- 

csolatosan megállapitott átutalási eljárás a 

szesz-, czukor-, sör- és ásványolajadó vissza- 
téritésére vonatkozó megállapodás szerint 
ezen czikk fogyasztási adójának visszatéri- 
tése czimén a Magyarország javára várható 

évenkénti bevételi többletelőirányzatot szám- 
adatokkal támogatja és mennyiségileg kimu- 

tatja. Ugyanezen kimutatásban terjeszsze elő 

a kormány azon adatokat, a melyekből a 

kiviteli jutalmak megosztására vonatkozó 
megállapodás alapján Magyarország javára 

az eddigi eljárással szemben várható éven- 
kénti többlet-bevételnek előirányzata meg- 
állapittassék. 

Kossuth Ferencz szintén több adatnak 
az előterjesztését kéri. 

Széll Kálmán nem vállalkozik az adatok 
előterjesztésére: 

A mi Polónyi Inditványát illeti, kije- 
lenti, hogy az 1-re nézve, ezt teljesiteni nem 

lehet közös vámtérülettel, - van áruforgalmi 
statisztika, a melyet minden bizottsági tag 
megismerhet, - ugyanez a válasz a 2. pontra 

nézve is. A 8. és 4. pontra nézve privatim 

kész szolgálni adatokkal. 
Kossuth Ferencz: Kimutatja, hogy az 

1886-iki angol nagy bizottság, mely az Irland 
és Nagy-Britannia közti kvótát volt hivatva 

torium csendes, folytonos munkája eredmé- 
nyeként a tudósok közölnek velünk. Vagyis 
régen elhagyott humoral-pathologia egy kes- 
keny ösvényére léptünk ujra, nem ugyan a 
régi nyomon, mert az bemohosodott és a 
mai ismeretek egészen más perspectivában 
tüntetik fel a kórtan ezen csak ujabban fel- 
karolt ágazatának jövőjét. Mindazonáltal, ha 
ezen tudományszak legujabb vivmányairól 
referálunk, a rezignálás hangjén emlékezhe- 
tünk meg az ókori bölcs szavairól: „nincs 
semmi uj a nap alatt !" 

Brummel Gyula. 

Lauri. 
A Hilary szerzőjétől. 

Forditotta : Amica. 

HI. 

(Folytatás.) (7) 

- Néha, folytatá, szinte sajnálom, hogy 
őtet magammal a tengerre hoztam, de ha az 
asszony szereti a férjét, annak az állását is 
szeretnie kellene, ugy-e sir Gordon ? 

- A katonai feleségétől bajosan vár- 
hatná ön, hogy a szuronyokat, ágyukat és 
puskákat szeresse - válaszolám. 

- Nem, talán nem, de, ha az asszony 
igazán szereti a férjét, nem menne e el 
vele szivesebben a tengerre, mint hogy a 
földön nála nélkül legyen? 

- Nem tudom - nem tudom meg- 
mondani. Nekem nincs feleségem. 

Folytatta a beszédet, tünödő hangon 
és komolyan, mialatt a csillogó tenger lom- 
hán emelkedő hullámzását nézte. 

- Ö nem kivánt velem jönni. Azt 
mondta, hogy fél a tengertől. Sirva csüngött 
rajtam és kért, hogy engedjem őtet a száraz
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megállapitani, két évig tanulmányozta a kér- 
dést és eszeágában sem volt a két ország 
adó-összemérését eszközölni, hanem épp 
oly adatokat keresett és szerzett be, mint 

a milyeneket mi az ellenzék oldaláról 
kérünk. 

Ha a kormány nem is tud minden adatot 
beterjeszteni egy bizonyos számut tudna, pél- 
dául azt, a mit a szóló kért, hogy milyen 

árcsökkenést szenvedtek a magyar termékek 

az utóbhi husz év alatt. 

Falk Miksa inditványt tesz, hogy a pénz- 

ügyi bizottság szükség esetén holnap két ülést 
tartson. 

Ez szavazás alá bocsáttatván, a több- 
ség elfogadja Falk inditványát. Ez ellen a 

kisebbség jegyzőkönyvileg óvást és tiltakozást 

jelentett be. 
Meglehetős izgatott hangulatban 2 óra 

után ért véget a pénzügyi bizottság ülése. 

Az osztrák kvóta-bizottság 
jelentése. 

Bécs, nov. 27. 

Javorski lovag és Beer dr, a kiket az 
osztrák kvótabizottság jelentésének megszer- 
kesztésével megbizott, munkálatával már el- 
készült és be is terjesztette a Reichsrath 
mai ülésének elején. 

Az osztrák kvótaküldöttség jelentésében 
a következő érdekes passzusok foglaltatnak: 

Negyedszer jött össze a két küldöttség, 
a mig végre a két államnak a közös költ- 
ségekhez való hozzájárulási aránya meg volt 
állapitható, a nélkül azonban, hogy a meg- 
állapitásnál szilárd alapelvek szerint lehetett 
volna eljárni. A magyar küldöttség még 1877- 
ben felállitotta azt az elvet, a melyet külön- 
ben a monarchia mindkét államának kormá- 
nyai helyeseknek fogadtak el, hogy t. i. ki- 
hagyassanak a kvóta alapjául szolgáló adók 
közül az átfutó tételek, valamint azok az 
adók, a melyek egy-egy államban egyoldalu- 
lag hozattak be. 

Ezt a tételt az osztrák küldöttség már 
1887-ben nem akarta elfogadni, a mit meg- 
tehetett, mert a kvóta megállapitására pre- 
eziz törvényes normák nem léteznek és a 
két küldöttség a kvóta-kiszámitás biztos bá- 
zisa tekintetében megállapodni nem tudott. 
Már akkor, 1887-ben is kompromisszum alap- 
ján lehetett csak a két bizottságnak egyez- 
ségre jutnia. 

A mostani kvótatárgyalásoknál a fen- 
tebb kiemelt hiányon kivül még az a tény 
is hátráltatta a megegyezést, hogy ezuttal 
a két kormány közt sem volt a kvóta kiszá- 
mitásához szükségelt tabellák tekintetében 
semmiféle megegyezés. Az átfutó kiadások 
és az egyoldalu adók beszámitása tekinte- 
tében ezuttal is nagyon eltért a két küldött- 
ség. Sem a kormányoknak, sem a küldött- 
ségeknek nem sikerült a jogos kivánalmak- 
nak megfelelő kiszámitása alapot találni. 

Az osztrák kvóta-küldöttségnek hatá- 
rozott meggyőződése. hogy a két kormány 
kötelessége e tekintetbeni alapelveket meg- 
állapitani, vagyis a két kormánynak kellő 
időben meg kell egyeznie azon szilárd mor- 
mákban, a melyek alapján a két államnak a 
közös költségekhez való hozzájárulási aránya 
kiszámitható, a mire ezuttal az osztrák kor- 
mány a legnyomatékosabban felszólitandó. 
(N. Fr. Pr.) 

Az osztrák kormány a Reichsrath mai 
ülésének elején a kvóta-bizottság jelentésé- 
vel egyetemben beterjesztette a közös ügyek 
költségeihez való hozzájárulásról szóló tör- 
vényjavaslatot is. 

.............. 

A Mezőségről. 
Hála az Egek Urának, már megértük, 

hogy a Mezőségen egy uj ev. ref. templom 
emelkedik, fáradhatatlan, lelkes, ügybuzgó, 
áldozatkész hazafiak lankadatlan munkássága 
folytán. 

Bizony, nagy eseményszámba megy ez 
nálunk, a hol napról-napra látjuk, hogy olvad 
be a még meglevő magyar köznép az oláh- 
ságba, a hol az apró ev. ref. egyházak alig- 
alig képesek már fentartani magukat az 
aránytalan küzdelemben, ha segitséget nem 
kapnak. Sőt olyan ev. ref. egyház is van, 
melynek temploma - szép, góth-stylü, régi 
templom - már 4 év óta mint közveszélyes 
épület hatóságilag be van zárva. A hivek 
szegények, kevesen vannak, nem tudják a 
helyreállitás költségeit összeadni. Pedig nem 
is kellene oly sok. 

Oh! vajha ott... ott, illetékes helyen 
meghallanák siró szavukat, segitséget nyujtva 
nekik, ujra megnyithatnák a szent hajlékot. 
Ez a szomoru állapot Mező-Ujlakon van. 

A még itt-ott szétszórtan fennálló ev. 
ref. egyházak csak romjai, maradványai a 
hajdani vagyonos, népes ecclésiáknak. Haj- 
dan magyar volt a mezőség jó nagy része, 
kétségbevonhatatlanul bizonyitják a magyar 
családnevek, melyeknek viselői ma már alig, 
vagy épen semmit sem tudnak magyarul, el- 
oláhosodtak s beolvadtak az oláh egyházakba. 
Ma már odajutottunk, hogy az ev. ref. val- 
lásu köznép, a mi még imitt-amott küzd, 
jobban tud oláhul, mint magyarul. 

Látva e pusztulást, szivünk elszorul. 
Érezzük, hogy tenni kell itt valamit az ev. 
ref. egyházakért, mert ezeknek érdeke szo- 
rosan összefügg a magyarság érdekével. Ha 
egyik veszendőbe megy, pusztul a másik is. 

Igen jól tudta ezt Münszterman Gy. 
volt m.-örményesi főszolgabiró, a ki az ev. 
ref. templomra való gyüjtést oly lankadatlan 
buzgalommal meginditotta. Az ő eltávozása 
után nem csekélyebb lelkesedéssel hivatali 
utódja Veszprémy Antal vette át ügyét, aki 
Velits Zoltán m.-örményesi birtokos támoga- 
tásával és áldozatkészségével Mező-Örményes 
piaczára az uj ev. ref. templomotfelis épit- 
teté. Az ott lakó 80-100 cv. ref. és unitá- 
rius család lelki táplálékáról van gondos- 
kodva. 

Annál nagyobb az érdemök a fentebb 
nevezett kiváló egyéniségeknek, mert mind- 
annyian más vallásuak, de belátták, s tud- 
ják azt, hogy az ev. ref. vallás szoros ösz- 
szefüggésben van a mezőségi magyarság lé- 
tezésével. 

Áldja is meg az Ég őket, hosszu élet- 
tel, hogy fenkölt, nemes gondolkozásukkal e 
vidék magyar köznépének támogatói, védői 
lehessenek. 

* 
* 

Ezelőtt nehány hónappal hallottuk, hogy 
az ev. ref. egyház idővel hagyományozás 
folytán tekintélyes összeget érő fekvőség bir- 
tokába jut. Szikszay J.-né Mező-Királyfalva 
határán fekvő 94 hold első osztályu tagosi- 
tott birtokát és az ehez tartozó mintegy 6 
holdas, kellőleg berendezett, országut mellett 
fekvő, szép, uri lakással ellátott belső telkét 
oly képen hagyta az ev.ref. egyházra, hogy 
a mig a férje él, addig az használja a bir- 
tokot, férje halála után 15 évig a haszon- 
élvezet a mező-királyfalvi oláh egyházi, en- 
nek letételével a tulajdonjog örökidőkre az 
ev. ref. egyházé lesz. - Elég szép adomány, 
a mi most megéri testvérek közöit a 10,000 
frtot. Idővel ez az érték emelkedni fog, kivált, 
ha a tervezett vasutat kiépitik. - Kihasz- 
nálásáról nem lehet szó, mort a végrendelet 
egyik pontja a haszonélvezőket szigoruan 
az épületek s földek jókarban tartására. 

Most azt halljuk, hogy az ev. ref. egy- 
ház ezt a vagyont ezer forint potom áron 
el akarja adni s mint közel jövőben bekö- 
vetkezendő vásárt, erre felé sok helyen tár- 
gyalják s azon óhajtásuknak adnak kifejezést, 
hogy bárcsak illetékes helyen ne adnák be- 

földön élni, azt mondva, hogy várni fogja a 
visszatérésemet és imádkozik értem. 

- Talán jobb lett volna őtet ott hagyni, 
jegyzém meg. 

A kapitány arcza elsötétült a haragos 
pirtól és keze erősebben szoritotta a karomat. 

- Sir Gordon, ön azt gondolja? - 
De nekem az a véleményoem, hogy az az 
asszony, aki szereti a férjét, vele kivánjon 
lenni. Azt gondolja ön. bogy Juliát a ten- 
gertől való félelem elválasztotta volna Romeo- 
tól? - Sir Gordon, midőn a feleségem sirva 
csüngött rajtam és kért, hogy hagyjam a 
száraz földön, egy ördög ébredt fel a szi- 
vemben - egy őrült, szenvedélyes, haragos 
ördög - melyet éppen oly kevéssé tudtam 
legyőzni, a hogy nem tudok a szeleknek és 
hullámoknak parancsolni - a keserü félté- 
kenység ördöge. Miért kivánt ő földön ma- 
radni, mig én a tengeren voltam? Kibonta- 
koztam a karjaiból és az esdeklő arczot 
eltaszitottam magamtól. 

,A tengerre fogsz menni? - mondám. 
„Még ha együtt kellene annak a fenekére 
mennünk!" Ő sirva esett hátra. És azóta 
- a gyenge asszonyok szokása szerint - 
mindig sir. Hiszen, ha szeretne engem, nem 
jött volna e hozzám, azt mondva: „félek a 
tengertől, de mert tengerész vagy és mégy, 
veled kell mennem?* Ekkor elhittem volna, 
hogy szeret és lehet, hogy a szárazföldön 
hagytam volna. Sir Gordon, én azt hiszem, 
hogy abban az órában a féltékenységi düh 
őrültté tett. 

Almodozó hangon beszélt, inkább saját 
magához, mint hozzám. Nem tudtam csudál- 
kozásomat fékezni. Ez a komor, zárkózott 
ember, miért választott engem bizalmassá- 
nak? Hirtelen magához tért. 

- Sir Gordon, ön csudálkozik, hogy 
mindezeket miért mondom önnek. Emléke- 
zem, hogy gyermekkoromban az atyám há- 

zában volt egy nagy kép, melyet „A határ- 
széli lovag"-nak neveztek. Én nem tudtam, 
hogy az a lovag ki volt, vagy mit cseleke- 
dett; de pompás barna arcza volt, tele 
hatalommal és jósággal, bátorsággal és becsü- 
letességgel. Én megszerettem azt az arczot 
és sir Gordon, abban a pillanatban, midőn 
önt megláttam, azt mondtam magamban, 
hogy ön annak az én lovagomnak a töke- 
letes hasonmása. 

- Hizelegve kellene érezni magamat, 
- mondám. 

De ő hirtelen félbeszakitott. 
- Nem ugy értem; nem kivánok hize- 

legni. 
A határszéli lovagaak olyan megnyerő 

jóságos arcza volt, hogy férfi, asszony, gyer- 
mek önkénytelenül biztak volna benne - és 
önnek is olyan az arcza. Azért beszélek ily 
őszintén önhöz, mert bizom önben. 

Arra akarom önt kérni, folytatá nehány 
pillanatnyi hallgatás után - hogy legyen 
egy kis gondja a feleségemre. Lauri rokon- 
szenvet érez ön iránt; ő szeret önnel be- 
szélgetni. Nekem sok dolgom van és kevés 
időt tölthetek vele. Lesz szives idejéből egy 
keveset neki szentelni és okos beszédével 
reá birni, hogy a tengertől való hóbortos fé- 
lelmét veszitse el? 

O oly feltétlenül reám bizta a fele- 
ségét. 

Komor arczába nézve éreztem, hogy 
nem volnék férfi, ha bizalmát a legkönynyebb 
szóval vagy gondolattal elárulnám - és az 
g tanum, hogy soha sem tettem azt. 

IV. 

A hőség szinte elviselhetetlen volt. Az 
indiai tengeren mentünk keresztül. Az ara- 
nyos nap diadalmasan ragyogott a kék egen 
és a szó teljes értelmében perzselt a hősé- 
gében, a viz felváltva hol arany, majd kék 
volt. 

leegyezésüket az 
egyház károsodna. 

Ha érdem valamit szerezni, azt hisszük, 
hogy a már meglevőt megtartani, sőt gyara- 
pitani nem csekélyebb érdem amannál. 

Tehát nem eladni, hanem még 15 évi 
haszonélvezetet is meg kellene venni az 
oláh egyháztól, igy hamarább kerülne az 
egyházunk kezére. 

Hiszen, ha igy csinálunk a hagyatékok- 
kal, oda jutunk, hogy senki sem fog az egy- 
házunknak semmit hagyni. Becsüljük meg a 
kevesebb adományokat, mert ezekből lesznek 
a nagy summát érő vagyonok - Idővel M.- 
Királyfalván az Urnak dicsőségére egy tem- 
plom építhető. A magyarság nyer vele. - 
Adja Isten, hogy igy legyen! 

eladáshoz, a miáltal az 

-.-. 

sziNHÁZ. 
Utolsó szerelem. Dőóczi vigjátékát 

tavaly nagy sikerrel elevenitették fel. A teg- 
napi előadás már nem volt olyan jó, mint a 
tavalyi; kissé bágyadtan, lanybán ment sitt- 
ott veszedelmesen kisértett a szerepnemtu- 
dás, a mi nagy baj egy verses vigjátéknál. 
Caterinát Fáy Szeréna játszotta az ő ra- 
gyogó müvészetével, s ő volt az előadás 
lelke most is. Laczfi Aport Bihari játszta 
sikerülten. Kedves volt Turchányi Olga (Duczi) 
és élénk, volt temperamentumos Horváth Paula 
(Anselma). A többiek átlagos nivón mozogtak. 

Operett Twain Mark regényéből. Szik- 
lai Kornél, a Magyar Szinház kitünő komikusa 
Twain Mark Koldus és királyfi czimü regényé- 
ből operettet irt, melynek zenéjét is ő szerezte. 
Ha a feldolgozás sikerült, ugy érdekes szinházi 
estére lesz kilátása a Magyar Szinháznak, mely 
az operettet előadásra elfogadta. 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár, nov. 28. 

Folytatták tegnap Kolozsvár város köz- 
gyülésén a tárgysorozat elintézését. 

A gyülés elején Somody István szemé- 
lyes kérdésben szólalt fel. 

Elmondta, hogy midőn ő beakarta ad- 
ni a kabalapataki favásárlók 20000 frt biz- 
tositékának kladása ellen a fellebbezést, 
Tutsek őt felkereste és kérte, hogy e felleb- 
bezést ne adja be. 

Minthogy a visszavonás a czég érdeké- 
ben történt volna, ő azt hitte, hogy Tutsek 
Sándor a czég érdekeinek képviselője. Miután 
azonban a tegnapi gyülésen Tutsek Sándor 
kijelentette, hogy ő a favásárlót nem hépvi- 
selte, és ily minőségben nem müködött, neki 
semmi oka sincs arra nézve, hogy Tutsek 
Sándor drnak ezt a kijelentését kétségbe 
vonja. 

E kijelentés után elnöklő főispán hatá- 
rozatilag kimondja, hogy a gyülés eme tárgy 
felett napirendre tér. 

Ezután következett a kultuszminiszter 
leirata a középiskolai ifjuság részére játék- 
hely kijelölése iránt. 

A közgyülés erre bizottságot küld ki. 
A borhamisitások meggátlása érdekében 

Sopronvármegye javaslatára kimondja, hogy 

az országgyüléshez feliratot intéz. 

Az ipartestületek központi bizottsága 
megköszönte a város vendégszeretét, mit a 

közgyülés tudásul vett. 

A szép Vizek királynéja örvendezve 
haladt az utján - és a kapitány büszkébb 
volt, mint valaha a hajójára. Nagyon kevés 
szél volt és a hosszu, lomha, álmos hullá- 
mokban nem volt hüvösség - és azok az 
égető nap világában mindenféle szinben ját- 
szottak, nem volt hab, tajték, sem permete, 
kivéve, a mit a gőzös csinált, amint a nagy 
uttalan vizeket ketté hasitotta. 

Egy nagysátort függesztettek a födélzet 
felibe és ha valahol árnyékot lehetett talál- 
ni, az a sátor alatt volt. Chaplinnét annak 
az árnyékában láttam, mosolygott reám. 

- Sír Gordon, ez egy borzasztó reg- 
geli találkozás, mondá. Az eső és köd elől 
eltudtunk menekülni, de a nap hevétől nem 
tudunk. 

Azt gondoltam, hogy nagyon halovány- 
nak találtam. 

- Kegyed nem hozott könyvet magá- 
val, vagy megengedi, hogy én felolvassak? 

- Nagyon meleg van, válaszolá. Va- 
lami kézimunkát hoztam, de semmit sem 
tudok dolgozni. Sir Gordon, nézzen a viz 
aranyos fényére; majd nem olyan, mint ha 
a tenger felszine égne! 

A fehér sátor alatt ülést találtam a 
számára és ekkor Stantonné is odajött az 
egyik szép kis leánykáját a kezénél fogva 
vezetve. 

- Ez Indiának az előize, mondá ne- 
vetve. . 

A férjem egész reggel jeges soda vizet 
ivott. Lesliené üljön le mellém; én tudok 
magának az indiai életről valamit mesélni. 

- Hol van a férjem? kérdi a boldog 
szerető fiatal asszony és a kérdésére mind- 
nyájan nevettünk. Mi mindnyájan bizalmas 
viszonyban voltunk egymással és ez időre 
kötekedtünk és évelődtünk egymással. 

(Folytatása következik) 

y 

Ezután még három tárgy következett, 
melyek elintézésével a gyámoltak és gond- 
nokoltak pénzeinek elhelyezésére névszerinti 
szavazás következett. 

Ekkor jelen volt és névszerint szava- 
zott 18 városi képviselé és 10 hivatalnok. 

Ezután következett a költsőgvetés tár- 
gyalása. 

Erre nézve az előterjesztést Fekete 
Nagy Béla tanácsos tette meg. Beszéde gon- 
dosan átgondolt, terjedelmes és a város 
pénzügyeinek minden ágazatára kiterjeszkedő 
volt. A közgyülés tagjai a legnagyobb érdek- 
lődéssel és figyelemmel hallgatták. Előter- 
jesztése végén pedig az előadót zajosan 
meg éljenezték. 

Az általános vitához első izben Somody 
István, azután Szabó Sámuel szólott. 

Szabó a gazdasági elveket és rendszert 
óhajtaná jobban megvilágitani. 

A pótadó ma elviselhetetlen. 
A városnál a takarékosságot nem csak 

a papiroson, hanem a valóságban is szeretné 
érvényre emeltetni. 

Rámutat a város adósságaira és azokra 
a bajokra, a melyek itt felmerülnek azzal, 
hogy adósságot ujabb nagyobb kölcsönök fel- 
vételével törlesztünk. 

A laktanyai épitkezésekre forditott költ- 
ségek 3 százalékot sem jövedelmeznek. 

Benigni Sámuel: Még kettőt sem. 
(Élénk mozgás.) 

Alig 6 millió a vagyon, 8 milliót felül- 
mulja az adósság. Ő arra kéri a gyülést, 
hogy semmi olyan tételt ne szavazzanak meg, 
a mi nem szükséges. 

Szvacsina Géza polgármester nagy tet- 
széssel fogadott válaszában felemliti, hogy a 
város nem zárkózhatik el a modern haladás 

elől, más tekintetben elfogadja, magáévá teszi 
és tette Szabó Samu érveit, annyira, hogy 
ő rendeletet adott ki, hogy az alapokhoz ne 
nyuljanak. Ha szükebbek a bevételek, meg- 
szorittatja a kiadásokat is. (Helyeslés.) 

A város pénzügyi helyzete addig, a mig 
a vizvezeték és csatornásás ügye lebonyoli- 
tást nem nyer, teljesen nem rendezhető. 

Pollák Lajos beszélt ezután. Pollák is 
nagy tanulmányt szentelt a város előirány- 
zatának. Össze hasonlitotta ennek rendszerét 
5 más vidéki nagyobb város költségvetési 
rendszerével és több könyv és számviteli mó- 
dositást ajánl. A pótadok kitüntetésére is más 
formát javasol s a 3 millió 412 ezer forint 
adósság 60685 frt kamatainak kitüntetésére 
más szám viteli módozatot ajánl. 

Javasolja, hogy a kövezetvám egyedül 
az utak kövezésére fordittassék és mint 
más városokban különittessék el. A költség- 
vetés koronákra számittassék át. 

Hibáztatja, hogy az 590 hold mező- 
gazdasági ingatlan csak olyan kevés évi jö- 
vedelmet hoz, holott ezek egy része belsőség, 
kert. 

Itt is orvoslást sürget. Pollák gondos 
tanulmányra valló javaslata minden pontját 
helyesléssel fogadta a gyülés. 

Nagy Lajos tanár szintén hozzá szólt 
az ált. vitához. 

Beszédében a városi pótadókat kéri 
más alapokra fektetni, mert a közönségnek 
leginkább élvezi, községi pótadót nem fizet. 
az a része, mely az alkotásoknak előnyeit 

A takarékossággal, azt javasolja, hogy 
maradjunk az arany középuton. (Helyeslés.) 

Ezután a polgármester záró beszéde 
rekesztette be az általános vitát és kezdetét 

vette a részletes tárgyalás, mely előre lát- 

hatólag elfog tartani néhány napig. 

Az ember és a só. 
Volt idő, a mikor a só nem volt olyan 

feltétlen füszere minden ételnek, mint a minő mai 
napság. 

De a hogy só nélkül az ember soha el nem 
volt, s hogy el se lehetne, arról számol a termé- 
szettudomány. 

És a mikor talán nem is igen használták 
még füszerrel ezt a fölötte hasznos ásványt, nagy- 
ban éltek vele mindenféle egyéb czélra. 

Legalább 4000 esztendőre nyulnak vissza 

az ember és a só társas viszonyának nyomai. 
Már az ősemberek között annyira ritkák 

voltak, a kik sót nem használtak ételükhöz, hogy 

az ilyeneket egyszerüen barbároknak tekintették. 
Mikor azután a kultura megkezdette hóditó 

utját, a só egyéb rendeltetésére is rájutottak és 
használták főképpen konzerválás czéljára. Az egyip- 

tomiak rengeteg mennyiségü sót fogyasztottak el 
például hulláik bebalzsamozására. 

Különben mai napság is sokkal nagyobb 
mennyiségü só fogy el konzervális (halak, sza- 
lonna, jég stb.) révén, mint a mennyit az étellel 
közvetetlenül fogyasztunk el. 

De azért hatalmas tömegre nagyon végső 
eredményében az étellel közvetlenül elfogyasztott 
esömennyiség is. 

Hiszen például csak egy magán Németor: 

szágban 800 millió font sót esznek meg az em- 
berek évente. ; 

Az Egyesült-Allamok meg már éppen 8-10 
millió font sót kénytelenek külföldről behozatni, 

pedig maguknak is nagy sóbányáik vannak. 

Természetes azután, hogy a só alkalmazá- 
sának sokféleségével lépést tartott a só feldolgo- 
zási módjának tökéletesedése is. 

Mig régentén a só korszakából hamuszinü 
és sok mindenféle tisztátalanságot tartalmazó 
port tudtak csak nyerni, ma már elözőleg gőzzel 
vonják hi a sókristályból a salakot s ekkor őrlik 
csak meg. 

- De nagy elterjedettségéhez képest ha- 
talmas mennyiségében is adja ki magából a föld 
a sót. 

A világ legnagyobb sóbányája a Utah ál- 
lambeli Sós-tó (salt lake), meg a 200 négyzetmé- 
ternyi területű Elton-tó a Volga alsó részén. Eb- 
böl a tóból fedezi Oroszország sószükségletének 
java részét, mintegy 170 millió kg.-ot évente. 

Hatalmas mennyiségü só kerül ki azután 
a bányákból is. 

Rengeteg sótömegek bujnak meg a földké- 
reg alatt, kilóméterekre nyulik el helyenkint szá- 
mos méternyi vastagságban és szélességben a só- 
oszlop, ugy, hogy a kiaknázott bányák révén ha- 
talmas lékekesnek földanyánk testén. 

Ezek miatt azután sokszor baj is támad. 
Megindul a föld a kivájt aknák fölött s jaj olyan- 
kor azoknak a faluknak és városoknak, vagy bár 
csak magános házaknak is, a melyek a bánya 
fölött épültek. 

Persze, ma már alaposan megválogatják 
a helyet, a hol bányaásásba kezdenek s ugyan 
csak gonddal vannak arra is, hogy kelleténél job- 
ban ki ne vájják a hegyoldalt. Óriási meny- 
nyiségü só kerül ki innen is. 

Örök és kimerithetlen a sóforrás ! 

A tengerek medre, a maguk keserü hering- 
szagu sójával, de a mely elvégre még is csak só, 
sőt élvezhető is, ha keserü tartalmától meg- 
fosztjuk. 

Hát bizony só dolgában alaposan gondos- 
kodott volna rólunk az atyauristen. Bár hasonló 
módon látott volna el bennünket sózni való 
pecsenyével, meg egyéb jóval is ! 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 28. 

- Mai vezérezikkünk. Felhivjuk olva- 

sóink figyelmét mai vezérczikkünkre, mely egy 
oly hazafias és szent czél érdekében hivja fel 
Magyarország lakosságát, melyet minden honpol- 
gárnak megszivlelnie kell, ha azt akarja, hogy e 
hazában mindenki igazán jó hazafinak is tekintse. 
A hazafiság szent oltárán senki sem áldozhat 
méltóbban, mintha nemcsak szivében és lelkében, 

hanem nevében is ott hordozza a magyarságot. 

- Erzsébet-ut. Erzsébet királyné ne- 
véről elkeresztelendő szerpentin-ut létesité- 
sének előmunkálatán nagy buzgalommal dol- 
gozik a szépitő-egylet. A városnak ez a 
tervbe vett alkotása olvan rokonszenvvel és 
jóindulattal találkozik mindenfelé, hogy a 

szépitő-egylet elnökségét nap-nap után fel- 

keresik, részt kérvén az előkészitő munkából. 

A telek tulajdonosok közül igen sokan fel- 
ajanlották, hogy az utra szükséges telekrészt 

dijmentesen ergedik át. E tárgyban az elnök- 
ség személyesen is eljárt a telek tulajdono- 

soknál. Tegnap a szépitő-egyletnek egy bi- 
zottsága értekezett a kivitel módjaira nézve. 

A létesitendő utról egy képet készitenek, a 

szépitő-egylet szakerőinek hozzájárulásával, 

a mely kép a felhivásokra rá lesz nyomtatva. 

Az Erzsébet-ut kiépitésére szükséges költség 

össze gyüjtésére Bölöny Józsefné urnő elnök- 
lete alatt a nőbizottság is nemsokára meg- 

alakul. 

- Ifju Polcz Rezső végzett joghall- 
gatót és törvényszéki joggyakornokot az igaz- 

ságügyminiszter kinevezte a beszterczei kir. 
törvényszékhez aljegyzővé. Polcz Rezső a 

kolozsvári fiatalság körében vezérszerepet 

játszott, s nagy szorgalmával, jeles képessé- 

geivel, megnyerő, rokonszenves megjelenésé- 

vel minden körben általános tiszteletben ré- 

szesül. Hisszük, hogy Polcz Rezső, a ma- 
gyar igazságszolgáltatásnak egyik jeles és 
számottevő tényezőjévé küzdi fel magát rö- 
vid idő alatt. 

- Jó szivek akcziója. Az az ál- 
dásos mozgalom, melyet Kolozsvár nehány 
nemeslelkü asszonya s ezek sorában első 
helyen Pollák Lajosné M. Á. V. felügyelőné 
urhölgy a szegények megsegitése czéljából 

meginditott, s mely a „Szent-Antal kenyere" 

egylet kebelében gyakorlatilag is kifejezést 
talál - mint örömmel tapaszt ljuk, egyre 
szélesebb körökben hóditja meg a jó szive- 

ket. Nap-nap után veszünk hirt arról, hogy 
az áldásos munkában Kolozsvár társadalma 

részt akar venni, s ma már nagy megelége- 
désünkre sokan csatlakoznak e nemes moz- 

galomhoz és hozzák meg a maguk áldozatát, 

hogy ezzel a társadalomnak legszerencsétle- 

nebb elemeit megmentsék abból a sanyaru 
helyzetből, a melybe a mostoha sors juttatja 

önhibájukon kivül. Ma ismét egy olyan eset- 
ről számolhatunk be, a mely a nemes ügy 
minden igaz barátjának szivét igaz öröm- 

mel és megelégedéssel töltheti el. Ma ugyanis 
Clauser Adolf vizvezetéki vállalkozótól vet- 

tünk egy levelet, a melynek minden sora 

rávallaz ő nemes szivére és a mely tényével 
mindenkinek az elismerését kiérdemli. 
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A levél igy szól: 
Kolozsvár, 1899. nov. hó 28. 

„Tekintetes Szerkesztő Ur! 

A főtéren Nagy Gábor ur házában 
(Frőchlich féle ház) földszint, ez év okt. 1-től 
1 nagy szobát béreltem ki, de a melyet azon- 
ban én csak a jővő ápr. 1-én veszek hasz- 
nálatba és egy csekély bérösszegért nem 
tartom érdemesnek ezen rövid időre ezt kiadni, 
hanem ezt inkább sziívesen hajlandó vagyok 
ez időre akár a T. T. Ferenczrendieknek sze- 
gény gyerekek menhelyéül vagy bármilyen 
más ily humánus intézetnek dijtalanul áten- 
gedi s azon kivül még a helység fütésére 
egyketted öl felvágott tüzi fával is hozzá 
gárulok. 

Kiváló tisztelettel : 
Clauser Adolf. 

- A szamosvölgyi vasut menet- 

rendje. Szept. végén egyik hirünkben elis- 
meréssel emlékeztünk meg a szamosvölgyi 

vasut részvénytársaság igazgatóságának ama 

szép müködéséről, melyet az erdélyi részek 
több vármegyéjének forgalma megkönnyebbi- 

tésével kifejt az által, hogy vonalait N.-Bá- 

nyáig, Borgó-Beszterczéig kiterjesztette. 

Ugyanekkor ajánlottuk, hogy e hosszu viczi- 
nalis vasuton az utazó közönség számára egy 

füzetes menetrendet is állitsanak össze. Most 
megelégedéssel konstatáljuk, hogy a közönség 

érdekében szóló ez óhajtásunk teljesült, a 
mennyiben csinos kiállitásu, piros tábláju me- 
netrendeket árulnak az állomások pénztárai- 

nál 10 krért. E menetrend könyvecskébe az 
az előnyös változtatás is megkönnyiti az át- 

tekintést, hogy betürendbe szedve is felta- 

lálható minden állomás, kitüntetve utánna 

minden vonat indulási ideje és czélpontja. 

- Adófizetés bélyeggel. A 
pénzügyminiszter budget-beszédjében 
megemlitette, hogy meg akarja a közön- 
séget kimélni attól, hogy az adóhivata- 
lokba kelljen elfáradni s ott órákat 
vesztegetni, csakhogy a kirótt adót le- 
fizethesse. A pénzügyminiszter, mint 
beszédében jelezte, a postatakarékpénz- 
tárt szándékozik adófizetési helyül fel- 
használni A napokban azonban egy 
tervezetet nyujtottak be a pénzügy- 
miniszterhez, mely terv keresztülvitete 
az adótizetésnek egy egészen uj mód- 
ját honositaná meg. Ez az adófizetési 
mód a közönséget megkimélné minden 
alkalmatlanságtól, a kincstárnak az 
adók befolyást biztositaná még akkor 
is, ha a közönség az adók befizetésé- 
vel késlekedik és az adóhivatalok sze- 
mélyzetének jelentékeny csökkentését 
vonhatná maga után. Legtöbb előnye 
ez uj adófizetési módnak, bogy a 
közönség nem kénytelen az adóaivata- 
lokba, se postahivatalokba menni, ha 
adót akar fizetni. A befizetés módja a 

lehető legegyszerübb volna. A tervezet 
ezt következőképp irja le: A kincstár 

kiadna ugynevezett adóbélyeglapokat, 
melyeket a dohánydözsdék, banküzletek, 

vagy az erre a czélra felállitandó el- 
árusitóhelyek árusitanának el, ugy, 
hogy a közönség bármikor és bármely 
kis faluhelyen is hozzáférhetne az adó- 
béleglapokhoz. Kibocsátani pedig a 
kinnstár adobályeglapokat, melyek 1-10 
fillérig,- 1 koronától 10 koronáig, 
10-20-30 stb. koronától 100 koro- 
náig s esetleg nagyobb összegekről 
szólnak. 

- Erem pályázat. Az országos 
iparegyesület az idén is pályázatot hirdetett 
a munkás érmekre. És pedig ugy a meste- 
rek, mint a segédeknek külön-külön. A segé- 
dek közül pályázhatnak mindazok, kik egy 
mesternél huzamos időn át kifogástatanul 
dolgoztak. A mesterek közül azok, kik vala- 
mely feltalálás vagy a kézmüiparban fejlesz- 
tett ügyesség által magukat kitüntették. A 
kolozsvári ipartestület felhivja erre az érde- 
kelt iparosokat azon megjegyzéssel, hogy 
pályázatukat legkésőbb folyó év deczember 
1-ig adják be az ipartestület irodájába, a hol 
a legközelebbi feltételek is megtudhatók. 

- A bogártelki tüzkárosultak 
részére ujabban adakoztak: Szabó József 
nagybirtokos ivén Szabó József 20 frt, Szabó 
Józsefné 10 frt, a „Magyar leszámitoló és 
pénzváltó bank erdélvrészi fiokja" 10 frt, az 
Erdélyi bank és takarékpénztár" 10 frt, 
Tischler Mór, Reményik Viktor, Schwartz 
Adolf, Segesváry és társa 5-5 ífrtot, br. 
Wesselényi István 10 frtot, Fekete Gábor, 
Tóth Zsigmond 4-4 Írtot, Végh Bertalan 
2 frtot, Weér Dezső 1 frtot, gr. Bethlen Sán- 
dorné 5 frtot, br. Rotenthai Henrikné 4 frtot, 
együtt 100 Irt; a gr. Lázár István alispán 
ivén: Br. Petrichevics Horvátn Kálmán 5 
frtot, Kozma Ferencz; Hosszu Teofil, Hosszu 
Pompeius 1-1, együtt 8 frtot; Dr. Isacu 
Aurél, dr. Gergely Albert 2-2 írtot, Papp 
Imre, Indre Lászió, Podoba Vazul, Karsai 
Gábor 1-1 frtot, Horváth Alajos, Havasi 
István, Ssántó István 50-850 kr. Agoston 
Lajos 30 krt, Szabó István 20 krt, Geiger N. 
Imre Mihály, Benkó Mihály, Hofgatrek N. 
10-10 kr. Vajszada Zsigmond pelsőczi 
(zömör megye) tanitó gyüjtése, tanitváuvai 
között 4 frt, a „Budapesti Hiriap" gyüjtése 
5 frt, dr. Tamásiu Simon 1 frt, Versetz vá- 
ros tanácsa 5 frt, Gotthárd Sándor 1 írt 50 
kr. dr. Végh Jánosné 1 frt, Telegdy Károlyné 
50 kr. Összesen 1836 frt 40 kr. Eddigi gyüj- 

tés 380 frt. Összesen 516 frt 40 kr. Fogad- 
ják a nemes szivü adakozók szives adomá- 
nyaikért a központi gyüjtő bizottság hálás 
köszönetét. Dr. Rohonczy Lajos a k. p. gy. 
b. pénztárnoka. 

- Köszönet érette! Az Ellenzék' 
tegnapi számában Kun Albertné urnőtől egy 
levelet közöltünk, melyben a „Szent-Antal 

kenyere' egyletnek azon ajánlatot teszi, 
hogy az egylet által kijelölendő szegények- 
nek a hét bizonyos napján meleg ételt haj- 

landó nyujtani s erre másokat is felbuzdit. 
Pollák Lajosné urnő a mozgalomnak egyik 
lelkes előharczosa felkért minket arra, hogy 
a Szent-Antal-társulat hálás köszönetét nyil- 
vánosan is tolmácsoljuk a levél irónőjének 

emberbaráti cselekedeteért. A mit mi teljes 
örömmel ime meg is teszünk s egyben azon 
okból, hogy a mozgalom előterjesztéséhez 

hozzá járuljunk, közöljük Pollák Lajosné 

urnőnek hozzánk intézett magán levelét, 

mely ugyan nincs a nyilvánosságnak szánva, 

de mert a jó szivekre buzditólag hat, egész 

terjedelmében közzé tesszük. A levél igy 

havgzik : 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Tegnapi lapjában megjelent, nemes szivre 
valló, meleg hangu levélnek a közléseért fogadja 
kérem ez uton hálás köszönetemet. 

De egyuttal azon kérésemet is, miszerint 
sziveskedjék becses lapja utján hálás köszöne- 
tét tolmácsolni a „Szt. Antal kenyere" társulat 
részéről, a tegnapi levél irónője előtt, azon ember- 
baráti érzelemerét, a mely öt ezen eszme nyilvá- 
nitására inditotta. 

OÖrömmel tölt el azon tudat, hogy nem 
csalódtam, midőn azt mondtam : minden, ha ka- 
matozó tőke, az emberek szivének könyörületes- 
sége. Es hiszem, hogy azon uj eszme, melyet 
Kun Albertné urnő megpenditett - visszhangra 
fog találni vallás különbség nélkül mindenki szi- 
vében s ajtót fog nyitni a szegények előtt azért, 
hogy hetenként egyszer 5-10 szegény kapjon 
egy-egy háznál, egy tányér meleg ételt. 

Szégyen volna egy 385-40 ezer lakossággal 
biró városnak, akik között szép számmal vannak 
a jobblétben lévők, - ha szegényei kőzzül csak 
egy is éhen veszne! 

Mélyen tisztelt Szerkesztő ur pedig fogadja 
kérem hálás köszönetemet azon meleg pártolásért, 
melyet ezen ügy iránt mindenkor tanusitott. 

Tiszteletem kifejezése mellett, mindenkori 
lekötelezett hive. 

Kolozsvár, 1899. nov. 28. 

Pollák Lajosné. 

- Hirtelen halál. Az Ellenzék egyik 
kihordója Farkas János tegnap a Kőmáli- 

uton menve összeesett és szivszélhüdésben 

meghalt. Az elhunytat a mentők a törvény- 

széki orvostani intézetbe szállitották. Farkas, 

mint lapkihordó, sok éven keresztül állott a 

közőnség szolgálatában. Beteg özvegyet és 

egy kis Zárvát hagyott hátra. Nyugodjék bé- 
kével! 

- Fényes esküvő Székely Udvar- 
helyen. F. hó 25-én csikszentmártoni Szabó 
Gábor Udvarhelyvármegye aljegyzője, néhai 
csikszentmártoni Szabó Lajos és neje, je- 
lenlenleg losonczi báró Bánffy Farkasné sz.. 
deési és ujvárosi Ujjvárassy Mária fia ve- 
zette oltárhoz kadicsfalvi dr. Török Albert 
ny. főispán és néhai neje zevkfalvi Zeyk 
Lenka leányát kadicsfalvi Török Piroskát 
Székely-Udvarhelyen. Az erdélyrészi társada- 
lom meleg érdeklődése mellett lefolyt fényes 
esküvő a menyasszony szüleinek házánál 
történt, melyen jelen voltak a rokon családok 
csaknem kivétel nélkül. 

Násznagyok, illetve násznagyasszonyok 
voltak a vőlegény részéről: Ujjvárassy József 
kir. tan. nagybirtokos és özv. Ugron Lázárné 
sz. Simén Rosalie, a menyasszony részéről 
Hollaky Arthur főispán és özv. Elekes Mihályné 
sz. Zeyk Katalin. Koszorus leányok voltak: 
Fekete Irén és Váró Jolán, vőfélyek: 
Joksman Ödön és Elekes György. Dr. Török 
Albert ny. főispán és neje Haydn Louise, 
br. Bánffy Farkas és neje Ujjvárassy Mária 
szülökön kivül jelen voltak még: Hollaky 
Arthurné Gyárfás Gabrielle, Damokos Andor 
alispán és neje Domahidy Elza, özv. Török 
Pálné, özv. Thury Gergelyné sz. Török 
Theréze, Szabó Albert kir. közjegyző és 
neje Fekete Judith, Kiss Bálint cs. és kir. 
kamarás és neje Fekete Margit, gr Normannd' 
Audenhove Lajosné sz. Elekes Georgine, dr. 
Mezey Ödön és neje Jánosi Nelli, özv. Kabos 
Károlyné és Biáils Irma, Márton Ferencz és 
neje Szabó Ilona, Szabó István, Yung-Cseke 
Lajos apátplébános, Szabő Dénes, Simó 
Balázs, Török Pál, Török Mihály, Török 
László cs. és kir. tüz. hadn. Herszényi 
Zsombor cs. és kir. főhadnagy, dr. Ráczkövy 
Sámuel stb. stb. 

A polgári szertartás délután 2 órakor 
folyt la Gálffy Endre kir. anyakönyvvezető 
előtt a városházánál, melyen az uj pár a 
násznagyok és a szülők kiséretében jelent 
meg. Ezután mintegy 25-830 kocsi, köztük 
több négyes fogat vitte a nászmenetet a 
helybeli Ferenczrendi templomba. Általános 
feltünést keltett br. Bánffy Farkas valóban 
pompás fogata, melyben a menyasszony fog- 
lalt helyet násznagyával. 

A templom már szorongásig megtelt 
érdeklődő közönséggel, midőn a menet meg- 
érkezett a templomba, hol az egyházi es- 
ketést Jung-Cseke Lajos apátplébános vé- 
gezte megható beszéd kiséretében. Este 7 
órakor vacsora volt a lakodalmas háznál, 
mely után czigányzens mellett a reggeli órá- 
kig tartó tánez következett. - Üdvözlő sür- 
gönyök az ország minden részéből érkeztek. 
Gróf Majláth Gusztáv erdélyi püspök a ki 
távolmaradását korábban levélbelileg men- 
tette ki, a következő sürgönyt küldötte: 

Az öröm szülők érzelmeiben osztozik 
és a boldog párnak főpásztori áldását küldi 
Majláth gróf püspök." 

Táviratilag gratulájtak még: br. Wesse- 
lényi Miklósné, Zeyk Dánielné, Ugron Gábor 
orsz. gy. k. Ugron Vilma, gr. Haller János, 
ny. főispán és neje br. Vay Anna, Thaisz 
Géza, Szentes Annuska, Kabós Sándor és 
neje, Toroczkai Lajos, Toroczkai Sándor, özv. 
Elekes Károlyné, Szentkirályi Árpád, br. Ga- 
merra Oszkár r. szentbirodalmi gróf és neje, 
gr. Norman d' Audenhove Lajos, Návay 
Gyula, László Mihály orsz. gy. k., br. Pong- 
rátz Vincze és neje, Störek Írén brnő, Ge- 
réb Béla, Makray Lőrincz, Thury Ignácz, 
Potsa József v. b. t. t. főispán, Székely 
György orsz. gy. k., Földvári Ődőn, Vajna 
Tamás cs. és kir. kamarás, Lázár Mihályné 
sz. Földváry Margit, Somogyi Albert, Bene- 
dek István ezredes, Ujjvárassy Albert, báró 
Gamerra Gusztáv r. szentbirodalmi gróf és 
neje Matskási Krisztina, Szentiványi Miklós 
alispán, Endes József, stb. stb. A minden ol- 
dalról kifejezett gratulácziókhoz mi is őszin- 
tén csatlakozunk s az uj párnak tartós örö- 
met és boldogságot kivánunk! 

- Az anarchisták. A franczia kor- 
mány aligha nem egy kissé messze ment en- 
gedékenységével a forradalmárokés az anar- 
chistákkal szemben s ennek következményei 
már is kezdenek mutatkozni. 

A vasárnapi szoborleleplezésen több, 
mint 500 vörös zászló és két fekete is lo- 
bogott a place de la nationon s a köztársa- 
sági elnök, a kormány és a rendőrség fülta- 
nuja lehettek a „Ca iral!" dallamának, a 
„lámpákra a burzsoákkal!" „Éljen a kom- 
münl" „Halál a papokra!" s ehez hasonló 
kegyes anarkista óhajoknak. 

Az anarchisták valósággal vérszemet 
kaptak és a vasárnapi zavargásokat a Köz- 
társaság diadala" szobrának leleplezési ün- 
nepélyén, ugy tekintik, mint a szocziális for- 
radalom első felvonását, s mint az első lé- 
pést, mely az Elysée ellen vezet. Faure Se- 
bestyén lapjában, a „Journál du Peuple'- 
ben, mely az anarchisták közlönye : ,Kemoly 
előjelek" czim alatt ezeket irja : 

Ezen emberek láttára, kik élükön a fe- 
kete lobogóval, ökölbe szoritott kezekkel, 
vésztjósló szemekkel a tömeg kiállitásai által 
kisérve a hivatalos emelvény felé haladtak, a 
melyet az állam legfőbb méltóságai foglaltak 
el, elérkezettnek véltük az órát azoknak el- 
kergetésére. 

Jó éjt a kompániának! 
A esemény magában véve kicsiny. Lou- 

bet menekült, de elérte hintaját és este lefe- 
küdt az elnöki palotában. 

És mégis nagyjelentőségü és nagy hord- 
erővel biró esemény ez. 

Annak bizonyitéka ez, hogy semmi sem 
állhat ellent, nem mer ellent állani a nép- 
erőnek, előjele ez a sokkal komolyabb, a 
végleges menekülésnek, midőn a fellázadt 
rabszolgák uraikat fogják üzni és nem fognak 
megelégedni a tüntetésekkel... 

Akkor már nem fognak az elnökök az 
Elyséeben aludni, a városházán pedig nem 
lészen tőbb bankett. 

Mi ez, ha nem a terrorizmus hangja ? 
-Egy Bourbon, mint borkeres- 
kedő. Bourbon Ágost herczeg, Francziaor- 
szág koronájának örököse s borkereskedő 
Lunelben, a mult évben nősült meg. Azóta 
nem lehetett semmit sem hallani róla, csak 
annyit tudott a világ, hogy legitim jogainak 
fentartása mellett borkereskedéssel foglalko- 
zik s türelmesen várja azt az órát, mely az 
ő számára üt. Ő herczegsége most megint a 
nyilvánosság terére lépett, nem ugyan prok- 
lamáczióval, hanem egyszerü üzleti körlevél- 
lel. Elmondja benne, hogy ő, XVII. Lajos 
unokája, megélt volna azokból a Lajos-fillé- 
rekből, melyeket hiveitől kapott volna, mint 
a római pápa, s azt ő, az ezeréves dinasz- 
tia sarja, minden arczpirulás nélkül elfogad- 
hatta volna. De az ő izlése azt követeli, hogy 
maga gondoskodjék saját magáról s dolgoz- 
zék. Borkereskedést nyitott, a mi fölött né- 
hány hive talán felháborodik. „De azt hi- 
szem, - irja a körlevélben - hogy ezzel 
nem vétkezem annyit, mint nehány uralkodó 
felség, ki a 20. században csődöt fog mon- 
dani. Senki sem fog csudálkozni azon, ha 
kijelentem, hogy üzletemnek nagyszerü fej- 
lődése folytán egy ujfajta pezsgőt hoztam 
forgalomba „Grémánt Royal Auguste de 
Bourbon' czimmel. A pezsgő kétszeresen 
megérdemli a Royal elnevezést, egyrészt 
azért, mert én, királyfi és király adom el 
és másrészt azért, mert a pezsgő méltó, 
hogy királyok asztalára kerüljön. Tehát 
uram . . . stb. stb. Ez az üzleti körlevél 
liliommal diszitett papirra van nyomtatva, 
de nincs ellenjegyezve. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Hogy mindenkinek tudomása legyen arról, 

hogy egyes elhagyotottabb utczáinkban, de külö- 
nösön a Széchenyitérről a Nagyszamos-utczába 
vivő a Varga Dániel házától a Szamospattjáig 
botrányosan világitott sikátorokban a személy és 
vagyonbiztonság mily gyarló lábon áll, meg kell 
emlitenem, hogy tegnapelőtt estve 10 és 11 óra 
között fiam másodmagával gyanutlanul jöve haza 
felé, az emlitett utczában 8-10 gyanus egyénből 
állok közül a sötétböl ketten utját állották, vagy 
azzal a szándékkal, hogy valakit gyanitva bennök, 
kire lestek - megverjék, vagy, hogy kirabolják. 
Erre a futás bár szégyen, de ily esetben hasznos 
elvénél fogva megfutottak, azok szintén utána, 
de sikerült megmenekülniök. Kérdem, ki lett volna 
felelös, ha önvédelemből a megtámadottak közibe 
löttek volna? Panaszra rendőrséghez menni sen- 
kinek sincs kedve, sok teketoriával jár, s kire is 
bizonyitson, ha sötétben fejét beverik ott, hol 
rendőrnek soha szinét se látjuk? Tegyen meg 
a hatóság legalább annyit értünk is ez Isten 
hátamögött lakó s a Jókai-utcza pazarul világitott 
polgáraival egyenlőn adozó polgárokért, hogy a 
Gyulai László féle háztól a Kádár-utcza N.-szamos 
utczára szögellő szegletén levő két gyarlón vilá- 
gitó lámpák közé a szemben levó oldalra is té- 
tessen egy lámpát. Ezt követelhetjük, mert a jár- 
dának csufolt botorkáló ősvényen, hol minden lé- 

pés bizonytalan, nem imádkozva, hanem sokmin- 
dent, csak jót nem kivánva azokra kiket ez utcza 
elhanyagolásáért a vád ér, baktatunk. 

Kolozsvár, 1899. nov. 27. ! 

S. L. 

Szerkesztőségi üzenetek. 
Kép a jövőből. Kolozsvár. Tulságosan 

sötét kép s hozzá még nem is igazságos. Épen 
ezért nem is tehetjük magunkévá. A kolozsvári 
szinházban egy időben csunya szokás kezd meg- 
honosulni, mely ellen a jóizlésü ember felhábo- 

rodik. Nem klakkról van itt szó, dehogy. A klakk 
a tisztesség határai között türhető. De nem tür- 
hető a karzati rakonczátlankodás, mely hova- 
tovább nagyobb mérveket kezd ölteni. Ez Kolozs- 
várt sohasem fordult elő. Hogy egy érdemes 
müűvészt vagy müvésznőt sokszor kihivjanak, 

hogy nyilt szinen megtapsoljanak: helyén való. 
Ha egy nem is számottevő szinészt vagy szinész- 
nőt kihivnak, megtapsolnak a jó ismerősök, ha 
nem is érdemes rá: az ellen sincs kifogásunk. 
Ütóvégre izlés dolga, hogy ki kinek tapsol és 
mennyit tapsol. De az, hogy minden sikerült 

ötletnél beleorditson valaki: „Hogy volt1 „Még 
egyszer 14 „Éljenie - az megbotránkoztató és 
nem müvelt emberhez illő. Ha ezek ellen intéz- 
kedik a rendőrség, nagyon helyesen teszi. Mi 
magunk fel akartunk szólalni ez ellen s örven- 
dünk, hogy egy, a közönség köréből jött felszó- 

lalás adott alkalmat reá. 
T. A. Kolozsvár. Tehetség látszik tárczái- 

ban, de nem váltak be. Az Önfeláldozás elég jól 
volna megirva, de tulságosan érzelgős, a tárgy 
pedig nagyon sovány ahhoz, hogy tárczában le- 

hessen feldolgozni. 
T. E. Kolozsvár. A kvótavers elég sikerült, 

de nincs benne semmi uj. Csak nemrég közöltünk 
egy ugyanilyen tárgyu verset. 

Kiadóhivatali üzenet. 

Elhunyt lapkihordó Farkas János az 
Ellenzék"-et a Hidelve, Széchenyi-tér és 
Kőváry-telep közönségének hordta. Arusitott 

ezenkivül a város más pontján lakó napi 
vásárlóknak is. E vásárlókat arra kérjük, 

hogy nevüket és lakásukat alólirt kiadó- 
hivatallal levelező-lapon, szóbelileg, vagy 
telefonon (238. telefonszám) közölni szives- 
kedjenek, hogy a lap további pontos elkül- 
dése iránt intézkedhessünk. 

A kiadóhivatal. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

s göürgöny-levelei.) 

Politikai hirek. 

Bpest, nov. 28. 

Széll Kálmán miniszterelnököt igen 
kellemetlenül lepte meg, a pénzügyi bi- 
zottság tegnapi ülésén az ellenzéki bi- 
zottsági tagok erélyes fellépése. 

A miniszterelnök azt hitte, hogy 
az ellenzéki tagok megfognak elégedni 
egyes elvi kijelentésekkel, s nem fog- 
nak olyan követelésekkel előállani, me- 
lyek esetleg hosszu időre megakaszt- 
hatják a tárgyalások menetét. 

A miniszterelnök, ha nem is adott 

nyiltan kifejezést elégedetlenségének, de 
bizalmasai előtt kijelentette, hogy az 
ellenzék nem várt fellépése a bizottság- 
ban igen kellemetlenül érintette. 

Másfelől az ellenzéki tagok is na- 
gyon ingerültek a miniszterelnök ellen, 
mert azt remélték, hogy a miniszterel- 
nök sokkal koncziliánsabb lesz velük 
szemben s nem fog oly mereven el- 
zárkozni minden jogos észrevétel elől. 

Az ellenzék már a tegnapi első 
ülés után meggyőződött arról, hogy 
most is, mint ezelőtt. csak az mehet 
keresztül a bizottságban, mit a kormány 
akar s igy szereplésük csak arra szo- 
ritkozhatik, hogy felszólalásukkal leg- 
alább dokumentálják azt, hogy a kvota- 
emelést kiknek tulajdonitsa majd a 
nemzet. 

Az országgyülés holnapi ülése any- 
nyiban érdekesnek igerkezik, mert ek- 
kor fog válaszolni Széll Kálmán Bara- 
bás Béla interpellácziójára a „Hier" 
ügyben. ! 

A miniszteri választ már jóformán 
mindenki tudja, hogy körülbelől ugy 
fog hangzani, mint Fehérváry minisz- 
ternek tett kijelentése. 

Azért a függetlenségi párt nem is 
fogja tudomásul venni a miniszterel- 
nöki feleletet s követelni fogja annak 
napirendre tüzését, a mit természete- 
sen a többség lefog szavazni, de az 
ellenzék részéről bizonyvára éles felszó- 
lalásokra fog alkalmat adni. 

A kormánypárti klubban élénkdis- 
kusszió tárgyát képezi a képviselőknek 
az a hir, hogy Széll Ápponyi Albertet 
és Horánszky Nándort felfogja menteni 
attól, hogy a kvota emelést megsza- 
vazzák. 

Bár e hir illetékes helyről még 
megerősitésre nem talált, azért mégis a 

legkomolyabban traktálják s különösen 
a Tisza-Bánffy klikk emberei emlegetik 
sürüen, hogy a volt nemzeti párt tag- 
jainak borsot törjenek vele az orruk alá. 

Furcsának bizony elég furcsa is 
ez a hir s ha csakugyan igaznak bizo- 
nyulna, a volt nemzeti párt tagjai ré- 
szére igen kényelmetlen helyzetet te- 
remtene, mert a volt nemzeti párt leg- 
több tagja, határozottan ellene vol- 
tak minden kvóta emelésnek. 

Seper Kajetán. 

Budapest, nov. 28. 
Ismeretes ez a név Kispest határain 

belül és kivül egyaránt. A szónak s tollnak 

vakmerő harczosa Seper Kajetán. Nem egy 

kispesti vezérférfiu vérzett már szurásától s 
noha a sajtóbiroság megtorlásképpen nem 

először sujtott már rája, ő azért rendithetet- 
lenül halad előre az utján. Megtörtént vele 
tavaly, hogy kitiltották Kispestről, szükebb 
hazájából A mi körülbelül annyit jelent, hogy 
a halat kitiltják a vizből. A diadal ebben a 

küzdelemben azért az övé lett, mert a bel- 

ügyminister megsemmisitette ezta kitiltást és 

Seper Kajetán visszatérhetett Kis-Pestre, 
hogy tovább tisztitsa az erkölcsöket. 

A kispesti villamos vasut adta meg neki erre 

az alkalmat. Egyszerre csak nekitámadt a 

község vezetőinek, mert elárulták a hazát, már 

mint Kispestet és meghagyták magukat 

vesztegetni a villamos társaságtól. Ez persze 

nem maradhatott annyiban: sajtópör lett a 

dologból és Seper Kajetán, noha meg sem 
jelent a tárgyaláson, in contumaciam el- 

itélték egy havi fogságra. 

A sajtótörvény értelmében a tárgyalást 

most ujból meg kelett tartani, s ma délután 

lesz ebben az ügyben az ujabb esküdtszéki 

tárgyalás, melyen Zsitvay Leó elnökölt, Seper 

Kajetánt pedig dr. Gál Jenő védte. A tárgya- 

lás eredményéről tudósitónk következőket 

sürgönyözte: 

Seper Kajetán ügyében a sajtó- 
biróság tegnap hozott itéletet. 

Az itélet igen érdekes, a mennyi- 
ben mindhárom panaszló ellen egyhan- 
gulag becsületsértés állapittatott meg; de 
azért Seper Kajetánt 12 szóval egy- 
hangulag nem vétkesnek mondták ki és 
fölmentették. 

Az uj Pázmáneum. 

Budapest, nov. 27. 

A Pázmány Péter által 1628-ban Bécs- 
ben alapitott s nevéről elnevezett papnevelö- 

intézet, melyben az ország legkiválóbb pap- 

növendékei nyerik kiképeztetésüket, uj épü- 
letet nyert, mely a napokban jutott tető alá. 

A régi ház, mely 200 éven át szolgált haj- 
lékul a lelkes magyar ifjaknak, nemcsak, hogy 
nem felelt meg már többé rendeltetésének, 

hanem az 1884-ben ujonnan épült egyetem- 

től is nagyon távol esett. Ez inditotta Va- 

szary Kolos biboros-perczegprimást arra, 
hogy Széchényi Miklós gróf intézeti kormány- 
zónak megadja a felhatalmazást egy uj, a 

modern pedagógiai kivánalmaknak minden 
tekintetben megfelelő ház épitésére. 

Széchenyi gróf az aránylag rendkivül 
olcsón megvásárolt 2000 négyszögméternyi 
telken Czisler Győző egyetemi tanár tervei 
szerint épitette fel. Kizárólag magyar anyag- 
ból, magyar iparosokkal az uj Pázmáneumot 

mely már a jövő év nyarán át lesz adható 

rendeltetésének. A kormányzó fáradhatatlan 

buzgóságának érdeme, hogy a hatalmas in- 

tézeti házban a legkülönfélébb igényeket tö- 
kéletesen kielégitő lakást nyernek azok az 

ifjak, a kik hivatva vannak a császárváros 
egyetemén becsületet szerezni a magyar 

névnek. 

A búrok győztek. 

Budapest, nov. 28. 

Transzválból táviratozzák a „Köl- 
niszhe Zeitung*-nak, hogy a burok 
minden vonalon győztek. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelőz szerkosztő éz laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTÉR. 
Nem csak Magyarországon 

legelterjedtebb a Ferenczló- 

zsef keserüviz, hanem a világ- 
kereskedelemben is virágzó kivi- 
teli czikk helyét foglalja el. Be- 
vásárlásánál nagyon ajánlatos 
csak is Ferencz Józsefke- 
serüviz elnevezést használni, ne 
hogy más csekelyebb értékü vi- 

zet kapjunk.



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK 

lirdetések. 
... 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó, a kolozsvári kir. Törvényszék, mint csőd- 

biróságnak 11916-1899 sz. a. árverést elrendelő végzése alapján ezennel 
kőzhirré teszi, hogy dr. Papp József ügyvéd, csődtömeggondnok által kép- 

viselt vb. Ládai Tódor kolozsvári czég csődtömegébe tartozó és: 

I. a csődleltárban 1-70, 97-99. t. sz. a. felvett és 444 forint 48 
krra becsült lisztnemüek, dercze, zab, rizskása s hasonnemű áruk és 1 ló, 
hám és szekérrel Kolozsvárt a helyszinén (hid-utcza 27. sz.) a raktárban 
1899 deczember hó 9-én délelőtt 10 órakor; 

II. továbbá az ugyanazon tömeghez tartozó és a csődleltárban 101 
-187. tsz. a. felvett s 1853 frt 73 krra becsült s a kolozsvári áruraktár- 
ban elhelyezett liszt és paszuly, a kolozsvári áruraktárnál (a vasuti indóház 

mellett) 1899 deczember hó 9-én délután 3 órakor azonnali kész- 
pénzfizetés mellett, nyilvános árverésen egy-egy tömegben és egy tétel alatt, 

csakis ezen becsár, mint kikiáltási áron felül elfognak adatni az alábbi fel- 
tételek mellett : 

Árverezni szándékozók tartoznak az árverés megkezdése előtt tö- 

meggondnok kezeihez az I. alatti áruknál 44 frt 44 krt, a II. alatti áruknál 

pedig 185 frt 37 krt bánatpénzt készpénzben letenni. 
Árverési vásárló ezenkivül köteles a vételár után járó kinestári ille- 

téket és az árverés költségeit a vételáron felül az árveréskor azonnal meg- 

fizetni, ezen felsorolt feltételek teljesitése után az általa megvásárolt ingók 

azonnal vevő tulajdonába mennek át. 

Ha árverési vásárló az árverési feltételeknek azonnal eleget nem 

tenne bánatpénzének elvesztése mellett az ő veszélyére és költségére az 
árverés nyomban fog folytattatni. A csődtömeg az elárverezett ingók minő- 

ségéért és mennyiségéért a leltári adatok helyességéért felelősséget nem vállal. 

Vevő a megvett árukat azonnal átvenni s 24 óra alatt a helysziné- 

ről eltávolitani köteles. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi november hó 26. napján. 
114e. 1-1. Pap Jenő. 

Árveresi hirdetmény. 
Alólirott kir. közjegyző ezennel közhirré teszem, hogy Wertheimer 

József kolozsvári bejegyzett szeszgyár czég megkeresése folytán a nevezett 
ezég hidelvei király-utczai szeszgyára udvarán raktározott egy waggon fa 
egy tömegben, saját közbejövetelem mellett a helyszinén folyó évi no- 
vember hó 29. napján délelőtt 9 órakor tartandó nyilvános árveré- 
sen 40 frt kikiáltási áron - esetleg kikiáltási áron alól is - azonnali kész- 
pénzfizetés mellett elfog adatni. 

A vételár után III. fokozatu bélyegilleték bélyegjegyekben - vagy 
készpénzben vevő által lerovandó. 

Kolozsvár, 1899 november hó 28. 

Dr. Gidófalvy István, 
kír. közjegyző. 1148. 1-1. 

Sz. 1612-899. 1141. 1-1 
" L 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi Sp. I. 4893 
számu végzése következtében dr. Ötvös Lajos ügyvéd által képviselt Novák Albert 
javára Harmath Béláné ellen 58 frt 35 kr. s jár. erejéig 1899 évi október hó 4-én 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján felülfoglalt és 330 frtra becsült butorból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1899. évi VI. 1375.1 
számu végzése folytán 58 frt 35 kr. tőkekövetelés, ennek 1899 julius hó 26. napjá- 
tól járó 5 százalék kamatai, váltódij és eddig összesen 25 forint 78 krban biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Kolozsvárt, bástya-utcza 2. szám alatt leendő 
eszközlésére 1899 évi deczember hó 5-én délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik, 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. tez. 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 102. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi november hó 21. napján. 

Pap Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

A nagy-szécsényi Tejszövetkezet 
ajánlja a sajtodájában készült ipolyvölgyi csemegesajtot, darabját 
10 krajczárért, trappista kilóját 90 krajczárért, Ementhali kilóját 

1 frtért és sovány munkássajtot kilóját 35 krért. 
Megrendeléseket elfogad fenti tejszövetkezet. 

1144. 1-83. Az igazgatóság. 

Tisztességes, 
gazdálkodásban gyakorolt, 26 éves nőtlen fiatal ember 

gazdatiszti, ispáni, irnoki, vagy kulcsári állást keres ! 
Ajánlatok „Tisztességes jelige" alatt, Kolozsvárt Bástya-utcza 

8. szám küldendők. 1140. 1-83. 

Cünöolocsfak, 
bogyógyümölcs cserjek, spárga gyökér, vadszőlő stb. 

dus választókban 

CASPARI FR. és TÁRSAI 
kitüntetett faiskolájából Medgyesen, (Nagy-Küküllő megye.) 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 944. 5-. 

November 28. 

Elsőrendü 

hazai gyártmány. 

Mégis csok legjobb a 

mindenütt kapható 

Csokoládé 
és 

I 1097. 4-20. 

Cacaó. 
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DEUTSH J.né bormagykereskedő, 
Kolozsvárt belmagyar-utcza és tivoli-utcza sarok. 

Telefonszám 393. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy fenti czég alatt bornagykereskedést, valamint kicsiny- 
beni elárusitást folytatok. 

Tudom, hogy a borfogyasztó közönség nagyrésze már meg- 
győződött boraimnak és pezsgőimnek kitünő kezeléséről és minő- 
ségéről és a midőn jelen alkalommal is van szerencsém a n. érd. 
közönség figyelmét felhivni, egyben tudatom, hogy raktáromon tar- 
tok elsőrendü franczia- és magyar pezsgőket, továbbá ma- 
laga, madeira, magyar asszu, szamorodni, vörös, nehéz fe- 
hér és asztali tisztán kezelt kitünő borokat. 864. 22-26. p- 

Palesztinai borok raktáron. a 
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Kolozsvárt, 
Főtér, gróf Rhédey-palota "New-VYork szállodával szemben. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
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BABOS és TÁRSA 
vaskereskedése Kolozsvárt, Belközép-utoza 25. 

Ajánljuk az őszi- és téli idényre dusan felszerelt 
raktárunkat, öntött vaskályhák, szabályozható töltő 
és meidniger kályhák, korcsolvák, konyha-edények, 
kályhatálczákból stb. 

Továbbá nagy raktárt tartunk Szalonfüttő-köszén, 
Sziléziai Coax, bükkfaszén és kovácsoló-köszénben 
a legjutányosabb árak mellett házhoz szállitva. 
A n. é. közönség b. pártfogását kérjük. 
Kiváló tisztelettel 

Babós és Társai. 
Telefon 351. 1121. 4-10. 

Egy szép antik, igen értékes 

fegyvergyüjtemény, 
a mely áll egy török kovapuskából, pisztolyokból, jaga- 

tánból, igen olcsó áron 

elad ó. 
A gyüjtemény 70 drbból áll, egy része ezüsttel kiverve. 

Értekezhetni az „Ellenzék" kiadóhivatalában. 1136. 3-83. 

áru nagy raktára 

Valódi Loden uti-kabátok. 

Valódi iramszarvasbőr- és Loden vadász sapkák. 

Valódi amerikai és halina csizmák. 

Gummi és nemez csizmák. 

forinttól 220 forintig. 

Kizárólagos raktár: dániai iramszarvas bőrkabátokból szörmével vagy flanellel bélelve. 

Valódi Loden vadász-kabátok szörmével vagy flanellel bélelve. - 

Valódi angol kesztyük bőrből és szövetből béllelve és béleletlen. 

Valódi amerikai és orosz gummi sárczipők férfiak, nök és gyermekek részére, 
Valódi amerikai és orosz hó czipők férfiak és nök részére. 

Kizárólagos raktár: H. Pipper (Lüttich) féle serétes vadász fegyverekből 35 frttól 135 frtig. 
Sauer a Schon (Suhl) féle Express- és drilling golyós fegyverekből 100 

wa Flobert fegyverek és mindenféle revolverek, töltények, folytások, golyók és serétek, vadász táskák, 
székek, muffok, fej és lábszár vedők, harisnyák, bőr és loden gamaschnik, fegyver szijjak és állványok, töltő és tisz- 
titó kellékek. Hát zsákok, rövid és hosszu fegyver-tokok bőrből és vászonból. 

Legjobb minőségü solingeni vivó kardok, pengék és vitörök, vivó kesztyük, mangetták és maszkok. 
Uti bőröndök, láda Cofferek, kézi és nyakba aggató táskák, kocsi takarók és uti nessesairek. 

e..................................................... 

Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza 1II. sz. Mühely: Szép-utcza. 

1114. 6-10. 

18 karatos 0 
arany jegygy 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 

Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj áruval becserél. 

Ékszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve! 

1122. 6-100. 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonszám 288. 


